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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৯০৪

৩৬/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৫২. িহংসা-িবেষ

باب ف الْحسدِ

আরবী

نمحدِ الربع نيدُ بعس نرخْبا :بٍ، قَالهو نب هدُ البدَّثَنَا عح ،حالص ندُ بمحدَّثَنَا اح

بن ابِ الْعمياء، انَّ سهل بن ابِ امامةَ، حدَّثَه، انَّه دخَل هو وابوه علَ انَسِ بن مالكٍ

بِالْمدِينَة ف زَمانِ عمر بن عبدِ الْعزِيزِ وهو امير الْمدِينَة، فَاذَا هو يصلّ صَةً خَفيفَةً

ذِهه تيارا ،هكَ المحري :ِبا قَال لَّما سا، فَلَمنْها مقَرِيب ورٍ اافسةُ مَا صنَّهايقَةً كقد

َّلص هولِ السةُ رَا لَصنَّهاةُ، وتُوبا الْمنَّها :قَال ،تَنَفَّلْتَه ءَش وةَ اتُوبةَ الْمَالص

هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ را :فَقَال ،نْهع توها سىشَي ا تخْطَاا ام لَّمسو هلَيع هال

هِمنْفُسا َلوا عا شَدَّدمنَّ قَوفَا ،ملَيع شَدَّدفَي منْفُسا َلوا عتُشَدِّد  " :قُولانَ يك لَّمسو

فَشَدَّد اله علَيهِم، فَتلْكَ بقَاياهم ف الصوامع والدِّيارِ (ورهبانيةً ابتَدَعوها ما كتَبنَاها

،منَع :؟ قَالتَبِرتَعلو تَنْظُرل بكتَر ا :الْغَدِ فَقَال نغَدَا م [الحديد: ٢٧] " ثُم (هِملَيع

:ا، فَقَالهوشرع َلع ةفَنُوا خَاوِيا ووانْقَضا ولُهها ادارٍ ببِدِي مذَا ها فَايعموا جبكفَر

اتَعرِف هذِه الدِّيار؟ فَقُلْت: ما اعرفَن بِها وبِاهلها، هذِه دِيار قَوم اهلَهم الْبغْ والْحسدُ،

،فْالو ،نتَز نيالْعو ،هذِّبي وكَ اذَل دِّقصي ْغالْبنَاتِ، وسالْح نُور طْفدَ يسنَّ الْحا

هذِّبي وكَ اذَل دِّقصي جالْفَرانُ، وسّاللدُ، وسالْجو ،الْقَدَمو

ضعيف، الضعيفة (٣٤٦٨)

বাংলা

৪৯০৪। সাহল ইবনু আবূ উমামাহ (রহঃ) বণনা কেরন য, িতিন ও তার িপতা উমার ইবনু আুল আযীেযর সে
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দখা কেরন। িতিন খুবই সংেেপ সালাত আদায় করেলন, যন তা মুসািফেরর সালাত বা ায় অনুপ। িতিন

সালাম িফরােনার পর আমার িপতা  করেলন, আাহ আপনার িত সদয় হান! আমােক বলুন, এটা িক ফরয

সালাত না নফল সালাত?

িতিন বেলন, এটা ফরয সালাত এবং তা অবশই রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সালাত। আিম ভুল

কিরিন, তেব তার যতটুকু িবৃত হেয়িছ। িতিন বেলন, িনয়ই রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আমােদরেক বলেতনঃ তামরা িনেজেদর উপর কিঠন কেরা না; ফেল তামােদর উপর কেঠারতা চািপেয় দয়া

হেব। অতীেত এক সদায় িনেজেদর জন কেঠারতা অবলন কেরিছল, ফেল আাহও তােদর উপর কেঠার

িবধান চািপেয় দন।

অতঃপর তােদর শষ উরসুির দৃিেগাচর হয় মােঠ ও িনজন ঘের। ’’িক সনাসবাদ, তারা িনেজরাই তা

আাহর সির জন অবলন কেরিছল। আিম তােদরেক এ িবধান দইিন’’ (সূরা হাদীদঃ ২৭)। পরবতী িদন

সকােল িতিন িগেয় বলেলন, উপেদশ হণ করেত পােরা? অতএব তারা সদলবেল সফর করেলন এবং একিট

এলাকায় পছেলন যার অিধবাসীরা ংসা হেয়েছ, অতীেতর মেধ িবলীন হেয়েছ এবং বাসােনর ছাদসহ

ংসূেপ পিরণত হেয়েছ।

িতিন  করেলন, তুিম িক এ জনপদ িচনেত পেরেছা? িতিন বেলন, এ হেলা সই জািতর জনপদ যােদর

রাচারীতা ও িহংসা-িবেষ তােদর ংস কেরেছ। িনয়ই িহংসা নক কােজর নূরেক িনিভেয় দয় এবং

রাচার তােক সেত বা িমথায় পিরণত কের। চাখ যনা কের এবং হাত-পা, শরীর, জবান ও লাান তােক

বাবািয়ত কের অথবা তাগ কের।[1]

দুবলঃ যঈফাহ হা/ ৩৪৬৮।

English

Narrated Anas ibn Malik:

Sahl ibn AbuUmamah said that he and his father (AbuUmamah) visited Anas
ibn Malik at Medina during the time (rule) of Umar ibn AbdulAziz when he
(Anas ibn Malik) was the governor of Medina. He was praying a very short
prayer as if it were the prayer of a traveller or near it.

When he gave a greeting, my father said: May Allah have mercy on you! Tell
me about this prayer: Is it obligatory or supererogatory?

He said: It is obligatory; it is the prayer performed by the Messenger of Allah
.I did not make a mistake except in one thing that I forgot .(صلى الله عليه وسلم)
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He said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to say: Do not impose austerities
on yourselves so that austerities will be imposed on you, for people have
imposed austerities on themselves and Allah imposed austerities on them.
Their survivors are to be found in cells and monasteries. (Then he quoted:)
"Monasticism, they invented it; we did not prescribe it for them."

Next day he went out in the morning and said: will you not go out for a ride,
so that you may see something and take a lesson from it?

He said: Yes. Then all of them rode away and reached a land whose
inhabitants had perished, passed away and died. The roofs of the town had
fallen in.

He asked: Do you know this land? I said: Who acquainted me with it and its
inhabitants? (Anas said:) This is the land of the people whom oppression and
envy destroyed. Envy extinguishes the light of good deeds, and oppression
confirms or falsifies it. The eye commits fornication, and the palm of the
hand, the foot, body, tongue and private part of the body confirm it or deny
it.

ফুটেনাট

[1]. সনেদর সাঈদ সেক হািফয বেলনঃ মাকবূল।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62272

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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